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Hívek maradunk a békéhez 
mindaddig, míg éfelérdekeink 

mást nem követelnek
— jelentette ki Csáky István külügyminiszter

a képviselő házban
A képviselőház tegnapi ülésén 

mondta eí Csáky István gróf kül 
ügyminiszter ka ügyi expozéját, 
mel> bői a következőket közöljük:

— Hónapok óta szívszorongva
kémleljük a láthatárt körülöttünk.
A küzdelmet nemcsak mint ma* 
gyarok, de Szent István királyunk 
hagyományaihoz híven mint aggódó 
európaiak is figyeljük, A világ­
háború befejezése óta külföldön 
mindinkább közismertté válik két 
tős világnézetünk : elsősorban ma­
gyarok vagyunk, de különleges ér­
dekeink érvényesítésekor soha 
nem feledkezünk meg arról, hogy 
ezeket a lehetőség határain belül 
hozzá kell hangolnunk az egyete* 
mes magyar érdekekhez. Ennek az 
álláspontunknak megfelelően a há­
ború kitörésekor úgy véltük, hogy 
az első és legfontosabb feladat 
azoknak az erőfeszítése, akik arra 
törekedtek, hogy az égési felületet 
minél szükebb térre szorítsák és 
ezt a kötelességet, amely a magyar 
néppel, barátainkkal és egész Euró* 
pávai szemben fennáll, a kormány 
erejének legfelsőbb határáig telje­
sítette. Közismert, hogy ez nem 
volt könnyű, de legalább élő bi­
zonyság azok felé, akik őszinte 
békekészségünkben nem tudtak, 
vagy nem akartak hinni, hogy kül­
politikai, vagy éppen háborús ka­
landokra a kormány nem törek­
szik.

— Külpolitikai téren is nőve* 
kedett a biztonságunk. Megtartot­
tuk összes régi kipróbált barátain­
kat és sokhelyt felfedezték problé­
máinkat, ahol azelőtt gyanakvás­
sal vagy közönnyel kisérték élet­
megnyilvánulásainkat.

— A magyar nemzet őszinte 
köszönettel vette Hitler német bi­
rodalmi vezér és kancellár október 
6 i nagy beszédében hozzá mte* 
zeit baráti szavait, amelyekkel 
megállapította, hogy „Magyaror­
szággal szoros és szívélyes barat 
ság régi hagyományos köteléké fűz
össze minket, határunk itt is vég 
leges". A német nemzetnek mai 
óriási küzdelmében egy pillanatra 
sem feledkezünk meg arról, hogy 
ennek a nagy népnek a fiai ezre 
vei haltak meg a világháborúban 
a mieink mellett a magyar határo­

kon. De ezenfelül a közelmúlt ke 
serves tapasztalatai azt is a fe 
jünkbe verték, hogy mit jelent 
egész Európára nézve a birodalom 
meggyengülése.

— Magyar szempontból láthat­
tuk, hogy milyen országgyarapító 
visszahatással járt reánk nézve a 
németek megerősödése, amelynek 
természetes következménye a mes­
terségesen összerakott Cseh Szlo­
vák állam felbomlása volt.

— A legmeghitíebb barátság fűz 
bennünket Olaszországhoz. Hogy 
igen válságos időkben cselekvési 
szabadságunkat mi is fenn tudtuk 
tartani, sőt bizonyos szempontból 
növelhettük, hogy lelki és fizikai 
békénket megőrizhettük, hogy a 
nemzeti munka folytatólagossága 
csorbát nem szenvedett, azt nagy 
részben a Mussolini erős kormány­
zata alatt állő Olaszország bölcs 
és előrelátó politikájának köszön

heiíük. A barátság mértékét talán 
leginkább az a nemzeti meggyőző* 
dés fejezi ki, hogy a két nép kö* 
zött évszázadok óta sorsközösség 
áll fenn.

— Jugoszláviával a viszonyunk 
örvendetesen javul. Az erős Jugo­
szlávia egyenesen magyar érdek.

— Bulgáriára gondolva sohasem 
feledkezhetünk meg az együtt 
megvívott küzdelemről és a béke- 
szerződések teremtette érdekkö­
zösségről E baráti ország küzdel 
meit és fejlődését a magyarság 
őszinte rokonszenve kiséri.

— Romániával szemben kezde­
ményező lépéseket tettünk a két 
ország közötti légkör fertőtlenité-

hogy az INTELLIGENCE 
SERVICÉNEK köze van 
a müncheni merénylethez
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LONDON TAGADJA
Német és angol repülőgépek légicsatája 

Anglia keleti partvidéke fölött
Berlin, november 22. i ban reá várakozó megbízóihoz 

MTI) A birodalmi védőosztagok 1 menJen-
parancsnoka és a német rendőrség 
főnöke közli, hogy a Bürgerbräu 
pincében elkövetett merénylet let­
tesét elfogták. Hivatalosan jelentik, 
hogy a merénylő neve Georg Ei ser. 
A merénylő heteken át tartó mun­
kával helyezte el a Bürgerbráu 
pince egyik tartóoszlopában a po­
kolgépet.

Berlin, november 22 
A birodalmi védőosztagok veze 

tője és a német rendőrség! főnöke 
közli.

A Bürger bráu pincében novem­
ber 8-án történt merénylet éjszaká­
ján a letartóztatóVtaK között \oh
egy férfi, aki meg nem 3ngedett
úton megkísérelte, hogy a határon 
át Svájcba jusson. Ez az ember a 
36 éves Elser Georg volt, aki a leg­
utóbbi időben Münchenben lakott. 
Elser Georg november 14-én teljes 
vallomást lett. A bűnügyek törté- 
net méhen egyedülálló módon, hete- j 
kig tartó aprólékos munkával a | 
Bürger bráu pincében időzített rob­
banó töltetet épített be hat napra, 
vagyis 114 órára beállítva.

A bűncselekmény terve már 1938 
szeptemberére, illetőleg októberére 
nyúlik vissza. 1939 augusztusában 
történt a robbanó akna beépítése, j 
A robbanó töltetet a Bürgerbräu . 
pincében történt gyűlést megelőző j 
hetedik napon helyezte el a pincé- j 
ben. A tettes ezután rögtön eluta-

Elser bizonyos okokból 7-én dél­
után még egyszer visszaindult Mün­
chenbe. A hetedikéről nyolcadikára 
virradó éjjel sikerült néki ismét be­
hatolnia a Bürgerbräu pincébe, 
hogy mégegyszer személyesen meg- 

j győződhessen az óramű ketyegésé- 
j rőt. A gonosztevő nem feledkezett 
1 meg arról, hogy gondoskodjék a 
I zaj tompításáról. A hetedikéről 
I nyolcadik ára virradó éjjel többször 

megismételte ezt a próbát. 8-án 
reggel egy müncheni gazdaságban 
reggelizett az Isar kapu közelében, 
azután vonaton Ulinoii keresztül a 
határra utazott. A 8-ról 9-re vir­
radó éjszaka megkísérelte, hogy 
Konstanz környékén átlépje a 
svájci határt. Az időközben elren­
delt riadó azonban ezt lehetetlenné 
telte és Elser Georg letartóztatására 
vezetett.

zott, hogy Stuttgarton át a Svájc- 
jen a részéről feltételezett forra­
dalmi szervezetekkel. A német 
emigránsok ugyanolyan bűnösek, 
mint ostoba felvilágosításaik alap­
ján az Intelligence Service, naiv­
abban a hitben élt, hogy az állam­
iján, a pártban és a hadseregben el­
lenzék van, amelynek az a célja,
hogy forr

A vállalkozás megbízója, illetve 
pénzelője az Intelligence Service 
volt. A bűntény vezetője Strasser 
Ottó. A megbízók és cinkosok utáni 
vizsgálat érdekében nem történtek 
eddig közlések. Most már azon­
ban letartóztatták a Minesdek­
li vei összeköttetésben álló szemé­
lyek egy részét.

Az Intelligence Service Hágában 
levő központja már hosszabb idő 
óta megkísérelte, hogy összeeskü­
vést szítson és merényleteket szer­
vezzen, illetőleg összeköttetésbelép-

idalmat készítsen elő. 
Ilyen körülmények között megbíz­
ták a védőosztagok biztonsági szol­
gálatának egyes tisztviselőit, lépje­
nek kapcsolatba ezzel a hágai ter­
rorista és forradalmi központtal. 
Az Intelligence Service képviselője 
abban a hiszemben. hogy valóban 
német forradalmár tisztekkel tár­
gyalnak, közölték velük szándékai­
kat és tervüket, sőt. hogy állandó 
összeköti elésben lehessenek ezek­
kel a volt német tisztekkel, külön­
leges rádió adó-vevő készülékeket 
szállítottak nekik, amelyekkel a né­
met titkos állam rendőrség egész a 
mai napig érintkezésben volt az an­
gol kormánnyal.

Best és Slewens kapitány, az In­
telligence Service vezetői novem­
ber 9-én megkísérelték, hogy Hol­
landiából német területre lépjenek. 
Közben a rájuk vigyázó német szer­
vek hatalmukba ejtették és foglyuk­
ként az államrendőrségre szállítot­
ták őket. Most vizsgálják feiül az 
elfogásukról szóló ellentmondó 
adatokat, Hogy még holland, vagy 
német területen történt-e az elfo­
gyás.



sere. A továbbiakat Bukarestre 
bízzuk Ma még tőle függ, hogy 
tud és akar-e és ha igen, milyen 
komolysággal az új koreszmék 
nyomán a realitások terére lépve 
a modern Dunamedence világának 
kialakításában közreműködni, a* 
vagy megvárja, mig a történelem 
ránehezedik.

— Őszintén sajnálom, hogy 
egyes kormányok még saját érdé 
kükben sem hajlandók megérteni 
az új idők szavát.

— Mi készek vagyunk minden 
kivel a béke javára együttműköd­
ni. ezt gyakran bebizonyítottuk. 
De egy esetleges állandóbb jellegű 
összemüködésnek részünkről két 
előfeltétele van :

1., nem irányulhat harmadik ál­
lamok ellen, nem jelentkezhetik 
jogi instrumentumok formájában és

2. előzetesen le keil tompítani 
az ellentéteket köztünk és az 
együttműködésben résztvenní kí­
vánó állam között. E nélkül fari- 
zeuskodás maradna az egész vál­
lalkozás. Hogy pedig csak mi hoz* 
zunk mindig áldozatot, arra már 
nem vagyunk kaphatók. Amíg rém 
dezetíen állapotok vannak, nem 
lehat azok fenntartására ígéretet 
tenni sem a jelenben, sem a jövő­
ben.

Az orosz államfő szavai, melye j 
két uj követünkhöz intézett, telje 
sen fedik a mi nézetünket is, hogy 
érdekellentét a két nép között alig 
képzelhető el és hogy kapcsola­
taink gazdasági téren erősen fej­
leszthetők.

— Minthogy a háborúban részt 
nem veszünk, nem változtak kap­
csolataink Franciaországgal és 
Angliával.

— Meg kell állapítanom, hogy 
a magyar közvélemény széles ré 
legeiben őszinte meglepetést, sőt 
erős meggondolásokat váltott 
ki, hogy Csehszlovákiáról olyan 
megemlékezések hangzanak el, 
mintha az elmúlt szerencsétlen 
húsz év még mindig kevés lett 
volna tapasztalatok gyűjtésére. Pe­
dig csak legutóbb hozta kifejezésre 
a iegiiszteletremékóbb francia fó­
rum húszéves tételünket, hogy 
„valójában csak az igazságos bé­
ke lehet tartós".

— Szlovenszkőról szólva rá kell 
mutatnom a múlt hetekben meg* 
kötött gazdaságpolitikai egyez­
ményre, mely kiindulópontja lehet 
a két szomszéd közötti viszony 
komoly megjavulásának,

— Mi a nemzettel a népért aka* 
runk szilárd, eltökélt szándékkal 
haladni az igazságos, tisztességes, 
tehát tartós béke felé, Kiemelem, 
hogy itt a sok jelző között a tisz* 
tességssen van a hangsúly.

Amint a világháborúban hí* 
vek maradtunk a fegyverekhez, 
most hívek maradunk a békéhez 
mindaddig, míg életérdekeink mást 
nem követelnek. Tudjuk, hogy 
rendkívüli megerőltetést kíván 
gyarló képességeinktől úgy a bel­
földön, mint határainkon kívül, 
hogy politikánkat a nagy nemzet­
közi és szociális vihar közepette 
ebben a nyugodt, kiszámított irány* 
ban vezessük. s

~ De mindent megteszünk, hogy 
a külföldön is meggyőzzük a két* 
kedóket, hogy a magyarság vál i 
lalja a kockázatokkal tele sorsot, 
amelyet nem keresett, de amely i 
neki osztályrészül jutott, saját 
maga, barátai és egész Közép 
európa érdekében. j

A külügyminiszter expozéját i 
nagy tetszéssel fogadta a képvi­
selőház.

Békésebb:.;, m9 november 22.

I smeB elsüllyedt;
London, november 22.

(MTI) Hivatalos angol jelentés 
szerint Írország északi partjai kö­
zelében a Delphin es a Thomas 
nevű angol hajó elsüllyedt. A ha­
jók legénysége 22 óra hosszat iuiny- 
kódotl a nyílt tengeren.

London, november 22.
(MTI) Egy angol hadihajó felvett 

a fedélzetére három német pilótát, 
akik a tengeren hánykódtak.

Páris, november 22.
(MTIí) A francia sajtó azzal vá­

dolja Németországot, hogy új mód­
szert követ az aknaháborúban. A 
franciák szerint a németek ily mó­
don akarnak nyomást gyakorolni 
a semleges államokra. A francia la­
pok ezzel kapcsolatban megírják, 
hogy a nyugati demokrata hatat-

két angol hajó
mák a német eljárás miatt megfe­
lelő ellenintézkedéseket hoznak.

London, november 22.
(MTI) Az angol kormány kedden 

este hivatalos közleményt adott ki. 
Az angol közlemény azt mondja, 
hogy Angliában senki sem tud 
arról a német állampolgárról, akii 
mint a müncheni merénylet tetteséi 
letartóztattak. Az angol közlemény 
szerint a hivatalos német közle­
mény állításai nem felelnek meg a 
valóságnak, mert — London szerint 
- Georg Elser nem állott semmi- 
fele összeköttetésben az Intelligence 
Servicevei. London jelentése szerint 
a német—holland határnál elfogott 
két angol állampolgár ügye nincs 

összefüggésben (ieorgsemmiféle 
E1 ser letartóztafásával.

Bulgária a bóka politikáját követi

(MTL
Róma, november 22.

V’11 L Kyosseivanov bolgár mi­
niszterei nők nyilatkozott egy görög 
lapnak Bulgária politikájáról. Kije­
lentette, hogy Bulgária olyan poli­
tikát követ, melynek célja a béke. 
igaz ugyan mondta a bolgár 
miniszterelnök —, hogy Bulgáriá­
nak vannak követelései, de azokat 
békés úton akarja rendezni.

London, november 22.
(MID Hivatalos angol közlemény 

szerint kedden este 7 órákor ellen­
séges repülőgépek közeledtek Ang­
lia keleti partja felé. A iégélhárnó 

azonnal tevékenykedni kezd­
és az angol vadászgépek is 

felszálltak. A szűkszavú angol Je­
lentés csak annyit mond, hygy a 
légiriadó két óra hosszat tartott és 
az ellenséges gépek nem dobtak le 
bombát.

ütegek
V l ,lek

Londoni s

a magyar-olasz
szilárdabb, mini valaha

London, november 22. t hogy Olaszország balkáni bizottság 
(Mily A News Chronicle a ma- i alakulását tervezi az áru csérekére s- 

gyar -olasz viszonnyal foglalkozva j ke delem szabályozására. A hi zol i- 
nzl IIja, hogy a magyar -olasz ha- ság működése — vélik Londonban 
rátság szilárdabb, mint valaha. Az j betetőzné a Balkán gazdasági füg- 
angol sajtó egyébként úgy tudja, 1 getleuségére irányuló törekvésekéi.

Uszealmákal találtak a Iraméi a 
és hmígm partok közelében

Páris, november 22, 
(MTI.) Mint hivatalosan jelentik, 

a francia és belga partok közelé­
ben tizenkét elszabadult úszóaknát

találtak. Ugyancsak uszőaknát ta 
faltak Hollandia partjai mentén is. 
Egy akna, közel a holland par­
tokhoz, felrobbant.

Essen a héten letárgyalja a
a költség vetést

Budapest, nov. 22.
(MTI) A képvíselőház mai ülé­

sén Tasnády Nagy András elnök* 
leiével a kultuszminisztérium költ­
ségvetését tárgyalta. Vitéz Somogy- 
váry Gyula volt az előadó, majd 
Varga Béla és Szabó Gusztáv szó­

lalt fel.
Jól informált helyen úgy vélik, 

hogy a Ház a héten végez a kőit* 
ségvetéssel. Valószínű, hogy keddre 
november 28*ra összehívják a 
felsőházat.

Horthy Miklós kormányzó 
lelt kitüntetése

Carlís Ulmanis államelnök, az 
államünnep alkalmából vitéz nagy- 
bányai Horthy Miklós kormány­
zónak a lett Háromcsillag Rend 
nagy keresztjét a lánccal adomá* 
nyozta. Az államelnök a kitünte­
tést személyes kézírásával külön 
futár utján küldte el Budapestre 

I és egyben megbízta a budapesti 
; lett követet a kitüntetés átnyujíá- 

sávaL Ulmanis államelnök szemé­
lyesen fogadta kihallgatáson Törők 
Béla lettországi magyar követet, 
aki vitéz nagybányai Horthy Miklós 
kormányzó megbízásából, a két 
nemzet közötti barátságos viszony 
és kölcsönös nagyrabecsülés jeléül 
átnyújtotta a magyar érdemrend 
nagykeresztjét
..... .............................................rmittim

Küszöbön a tél!
Siessen már most beszerezni

hócipő,
hócsizma

szükségletéi.

A „Körösvidék“-
bolt cípőosztáiya 

nagy választékkal várja Önt is.

EI h af ásztól t áh 
Chamberlain szokásos 

alsóházi bestédét
London, nov. 22. (MTI) Cham­

berlain angol miniszterelnök min­
den hét szerdáján szokta elmon­
dani az akóházban beszédét, 
melyben a külpolitikai helyzettel 
foglalkozik. Mostani beszédét el­
halasztották. Chamberlain csak a 
parlament uj ülésszakának meg; 
nyitásakor, a jövő héten ismerteti 
az alsóházban a politikai hely* 
zetet.

Régi világ kedvenc tánca és zenéje 
elevenül fel szombaton az Iparos* 

székházban

id. Gavenda Béla 
50 éves jubileumi bálján
Minden volt kedves tanítványát sze­
retettel meghívja s elvárja a jubiláló 

tánctanító.

Idő fúrás
A békéscsabai metcorol jgsat megíifydő álló- 

más jeiestéee nov. 22 és délbo « 
Héaaísimum +0 9 2 A föld +10
.'i-Saaaxiaauas +3 6 2 Légnyomás 773 6 mis 

Csapadék 0 0 mm
Várható időjárás a kővetkező 24 órára : 

/áitozó felhőzet, sok helyen eső, záporeső, 
nádazás, a hőmérséklet alig változik.
*********»**H»H»»»HV4Vm»VH»VH««

Fizessen elő
a Korösvfdék-re!
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Három kislány 
vidám hajszája, 
amelyből meg­
tudjuk, hogy

mi is az a —

Előadások: vasárnap 3,5,7,9, 
hétköznap 5, 7 és 9 órakor 
Naponta az első előadís 
zóna I — IVefoiszám 239

November 23 is 24-én

FÉRJF Főszereplők:

törette Young, 
_ _ _ _  Joel Me. Crea

Mtíl HAC/fD Jt TUnOMÁWt (Texas a cowboyoJc gazáfa)
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November 22.
1914. E nap éjjel, a volt kapos­

vári 44. közös gyalogezred 
IV. zászlóalja a Czestochova 
környéki Jedlno falunál várat­
lanul orosz erőkre bukkant. 
A zászlóalj nyomban rohamra 
indult, mire az ellenség meg* 
hátrált és 150 íoglyoít hagyott 
a zászlóalj kezében.

* i
1914. E napon különösen kitűnt 

önfeláldozó hősies magatartá­
sával Zsilinszky Síndor, volt 
mirosvásárhelyi 62. közös gya­
logezredbeli százados, a Czes 
tocho/a környéki Klekotyaál 
vívott véres ütközetben. Szá­
zadával lendületes támadást 
hajtott végre a túlerejű oro­
szok ellen, akik egy 82. gya- 
logezredbeíi századot már igen 
veszélyesen szorongattak. Zsi 
línszky százados rohama tel­
jesen meglepte és szétszórta 
az ellenséget s igv a 82-esek 
felszabadultak. Zsilinszky szá­
zados vitézül küzdve a roham 
alkalmával hősi halált halt. 
Hősi emlékét a Ili. o. Vas 
koroaarend adományozásával
örökítették meg.

*

1914. A rettenthetetlen bátorság­
nak és a végső sikerbe vetett 
bizalomnak követendő péidá5 
ját látjuk Szeles Ferenc volt 
szegedi 46. közös gyalogezred 
beli szakaszvezető tettében E 
napon a Takcsánytól észak­
nyugatra fek vő Tölgyes hegy 
cél az ezred három századát 
az oroszok körülzárták és el­
fogták Szeles szakaszvezeíő 
is fogságba került. A derék 
szakaszvezető mindenáron 
szabadulni akart és egy kí­
nálkozó alkalommal bajtársai 
nak intve, rávetették magú 
kát a fegyveres orosz őrökre, 
legyűrték őket és puskáikat 
elszedték. így felfegyverkezve, 
a közelben pihenő 200 főnyi 
oroszt fergeteges rajtaütéssel 
megrohamozták, úgyhogy ezek 
tejüket vesztve feltartott kéz* 
zel megadták magukat. Ezzel 
még mindig nem elégedett meg 
a bátor szakaszvezető, hanem 
a távolabb jutott csoport után 
iramodott embereivel, amely­
ben tisztjeikkel együtt fogságba 
jutott baj társaikat hurcolták 
fogságba az oroszok. Utolérve 
őket, meglepő lendülettel rá* 
csapott az oroszokra és rövid 
tusa után elfogott bajtársait is 
kiszabadította, Szeles szakasz* 
vezetőt csügged ellen elszánt5 
Sággal végrehajtott tettéért az 
arany vitézsági éremmel tün­
tették ki.

a Polgári Lovászegylet 
közgyűlése

* A Békéscsabai Polgári Lövész* 
gy i f olyó évi november 28*án 
a városháza kistanácstermében 
este 6 órakor közgyűlést tart, 
melyre az egyesület tagjait ezúton 
hívják meg. Határozatképtelenség 
esetén a közgyűlést ugyanaznap, 
ugyanott este V* 7 órakor tartják 
meg a tagok számára való tekintet 
nélkül — Tárgysorozat:

1 E'nöki megnyitó.
2. Titkári jelentés.
3. Pénztáros, fel ügyelő bizottság 

jelentése, a tisztikar felmentése.
4. Az egyesület megszűnése, 

vagy átalakulása ügyében határo5 
zathozatal.

7. Indítványok.

KÖRÖS V !. I) t K

Dr Bencs Zoltán december elején
Békéscsabára jön

Dr Bencs Zoltán ny. miniszteri Csabára jön. Értesülésünk szerint dr 
tanácsos, a békéscsabai választóké- j Bencs Zoltán valószínűleg deoem- 
rület országgyűlési képviselője, aki ; bér 8-ika körül jön városunkba és 
minden^ alkalmat megragad, hogy : 3—4 napot tölt majd kerületében. 
Kei ületébi jöhessen es választói kö~ ; Ez idő alatt ismételten fogadja) az 
zött tartózkodhasson, mint értésü- ’ eléje járuló választókat és liátoga- 
1 mik, december elején ismét Békés- I tást tesz az egyesületekben is.

Rómában ágiin kedv
benyomást keltett 

Csáky isiilEgyln!laisztel,
Roma, november 22.

(MTI) Rónai politikai körökben 
!gm nagy érdeklődéssel fogadták 
Csáky gróf külügyminiszter kül­
ügyi expozéját. Az olasz lapok 
vezető helyen és hosszasan fog­
lalkoznak a beszéddel. A Popolo 
d’ Italia kiemeli a beszédnek azt 
a részét, mely az olasz—magyar

S?
lg*

barátsággal foglalkozik és hang­
súlyozza. hogy a magyar parla* 
ment lelkesen ünnepelte a Dúcét. 
A Messagerq ezt a címet adta 
cikkének: „Évszázados sorsközös- 
rég". A lap kiemeli, hogy Csáky 
külügyminiszter beszéde igen ked* 
vező benyomást keltett Rómában.

Ragyogó snüiora iraa az Aurora 
pénteki hangversenyének

Mint már jeleztük, az újjá ala­
kult Aurora Kör november 24-én, 
pénteken este rendezi idei máso­
dik hangversenyét a Városi Szín* 
házban. Éten a hangversenyen 
Gyurkovics Mária, a m, kir. Opera* 
ház tagja énekel az Operaház 
európai hírű karmesterének, Ke 
aessey Jenőnek kísérete mellett.

A hangverseny*est ragyogó mü* 
sora a következő :

Mozart: Bolcsődal.
Mozart: Allejuja.
M >zart: Konstanza C dur áriája. 

Szöktetés aszerályból c. operából.
Verdi: Rígoletto c. op -bői Gilda 

áriája.
Puccini: Manón ária.

r •I ana.
Verdi: Travíata c. op -b51 nagy-

Strauss : Cigánybáró c. op.-ból 
„Ki esketett ?“

Delibes: Cadíxi lány.
Ardití: Csók (keringő).
Kacsóh: íluska dala a János 

vitézből.
La volta : Rég volt.
Hubay: Rózsabokor a domb­

oldalon.
Hubay: Cremonai hegedűs c. 

op - bői „Madárdal“.
A hangverseny iránt érthetően 

igen nagy az érdeklődés. Az 
Aurora vezetősége kéri a bérlő- 
két, hogy jegyüket legkésőbb pén- 

, tek délig váltsák ki a Szilágyi 
könyvkereskedésben.

»

HÍREK
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— Az Ac.io Cath olic a összes 
SZL.kos'ZiályLii csütörtödön délután 
6 órakor tartják havi ülésüket a 
Katolikus Ku! tárházban. A tagok és 
mindazok pontos megjelenését kéri 
az elnökség, akik az esti előadá­
sokra jelentkeztek.

— A Munkácsi Mihály emlék- 
bizottság köszönettel nyugtázza a 
Munkácsi emléktáblára beérkezett 
alábbi felüifizeíéseket: Békéscsaba 
megyei város 200, Békéscsaba m. 
város villamosmüve, Békéimegyeí 
Takarékpénztár Egyesület, Magyar 
Nemzeti Bank békéscsabai inté5 
zete, Békés Csabai takarékpénztár 
egyesület 50—50, Békéscsabai Le­
számítoló és Pénzváltó bank Rt, 
Bohn M. és Társai Tetőcserép és 
Téglagyár Rt. Schneider Ignác 
Utódai baromfitelepek a „Hangya" 
bérletében Békéscsaba 20—20, 
Angol Magyar Bank Rt. 15, Csa­
bai Gőztéglagyár Társaság Suk, 
Wagner és Társai Rt., Hubertus 
Kötött és Szövöttárugyár Rt., Rok 
ka Kőtszövőgyár Rt., Soroksári 
Textilipar Rt., Rosenthal-malom, 
Békésmegyei Kereskedelmi Bank 
Rt., Első Magyar Általános Bízto1 
bitó Társaság békéscsabai fő ügy­
nöksége, Providentia Biztosító, 
Hazai Általános Biztosító Rt bé­
késcsabai Főügynöksége, MÁH 
fiók, Lőrinczy Béla 10—10 P. (Foly­
tatjuk.)

— Nagy öröm ért egy békés­
csabai munkást. Nagy öröm érte 
Kovács Mátyás csabai, Rother- 
mere*utca 5 szám alatt lakó mun* 
kást. Kovács Mátyás több békés* 
csabai munkással Kárpátaljára, 
Rahó környékére ment dolgozni. 
Mielőtt elutazott volna Békéscsa­
báról, sorsjegyet vett. Alig érke* 
zett meg Rahóra, táviratot kapott, 
melyben arról értesítették, hogy 
sorsjegyét 40-000 pengő nyere­
ménnyel kihúzták s bár ő negyed* 
sorjegyet vett, jelentős összeget 
nyert. Kovács most nagy öröm­
mel közölte a hirt a Körös vidék 
szerkesztőségével. Levelében azt 
írja, hogy házat akar venni, hogy 
legyen otthona családjának. A de­
rék békéscsabai munkás szeren­
cséje bizonyára városszerte örö 
met kelt s mindenki szívből kí­
vánja Kovács Mátyásnak, hogy 
valóban örömet és boldogságot 
jelentsen neki és családjának ritka 
szerencséje.

— Vasárnap zárva lesznek a 
hentesüzletek. Mint már közök 
tűk, a békéscsabai hentesek és 
mészárosok szakosztálya elhatá­
rozta, hogy november 26-tól va* 
sárnap zárva tartják a hentesüz­
leteket. A határozat értelmében 
eovember 26 án, vasárnap már 
nem lesznek nyitva a hentes8 
üzletek.

— Ezen a héten 8 Lőrinczy &
aL A hőnyi gyógyszertár tart éjjel!
SáoigáiatoL

A fejfájás és a migrén, akkor, 
ha ezek a bél működés és a gyó­
gy o moremésztcs zavaraiból ered­
nek, gyakran már egy kispohár ter­
mészetes »Ferenc József« keserű­
víz használata ulán is megszűnnek. 
Kérdezze meg orvosát!

— Megalakul; a keresztény írók, 
zeneszerzők, muzsikusok és ehő- 
adók ér: ékesítő és gazdasági Sző­
ve; kezet e. Budapesten a keresztény 
írók és zeneszerzők szövetkezetbe 
tömörüllek, hogy jogos érdekeiket 
együttesen megvédhessek. Ebbe a 
szövetkezetbe tömörülnek a Tinódi- 
kultusz lelkes hívei is, akik az ösz- 
szetaríást és hazaszeretetei hirde­
tik és ápolják szerdai össze jőve lé­
iéi ken. Ezen Szövetkezel iráni igen 
nagy érdeklődés mutatkozik az or­
szág minden részében. Most van 
folyamatban a kottaterjesztési ak­
ció és filmiroda felállítása is. A 
budapesti központ szivetkezeti ott­
hont nyit meg többszázra szaporo­
dott tagjai részére. A szövetkezet 
délkeleti körzet vezetője dr Zsilin­
szky Lajos zeneszerző, aki Arad, 
Békés, Bihar és Csanád megyében 
az érdeklődőknek készséggel ad fel­
világosítási. Címe: Békéscsaba, 
Horthy Miklös-út 1. Minden keresz­
tény írónak, zeneszerzőnek, muzsi­
kusnak és előadónak érdeke, hogy 
tagja legyen ennek a szövetkezet­
nek, melynek központja Budapes­
ten a VII., Almássy-'ér 11 sz. alatt 
van. A szövetkezet igazgatói: Ger- 
gelyíy Gábor és Szűcs G. Ágoston.

— Elvérzett az országúton 
egy orvos. Debrecenből jelentik : 
Nagy Dénes dr. 43 éves tiszafü­
redi orvost halálos motorkerékpár- 
baleset érié. Áz orvos az ország­
úton nekiszaladt egy juhnvájnak 
és nagy ívben lezuhant a gépről. 
Éppen akkor haladt arra autójá­
val Kiss Jenő dr balmazújvárosi 
állatorvos, aki nyomban segitsé5 
gére sietett a szerencsétlen orvos­
nak. A segédkezésben részt vett a 
nyáj juhásza is. A juhász arra 
kérte az állatorvost, hogy vigye 
Nagy Dénesi a debreceni kliniká­
ra. A kérést az állatorvos nem 
teljesítette a juhász szerint; azt 
mondta, hogy Hortobágyra kell 
mennie beteg jószágokhoz. Ezután 
kerékpáros ment segítségért és igy 
került azután az orvos a klinikára, 
ahol megállapították, hogy a se­
gítség későn érkezett. Az orvos 
néhány óra múlva meghalt. Az 
ügyben kihallgatták Kiss Jenő dr 
állatorvost, aki azt mondta, hogy 
ő felajánlotta az orvosnak, hogy 
beviszi a klinikára autóján, de 
Nagy dr kijelentette, hogy köszöni, 
de nem veszi igénybe a segítsé­
get, mert nincsen komolyabb baja. 
Az állatorvos és a juhász ellen 
a gondatlanság miatt vizsgálatot 
indítottak a hatóságok.

— Éleslövészet« November 24—- 
25-én az alsó végi legelőn éleslövé­
szet lesz. Felkérik a lakosságot* 
hogy a jelzett napokon és helyen 
tartsák be az őrszemek figyelmez­
tetését és utasítását.

Elegáns őszi
női és férfi

bőrkesztyűk
nagy választékban 
KAPHATÓK a

Körösvidék
BOLTBAN!
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— Az »Asszonyok szú’lod ;j ä c. 
amerikai film főszerepében metmre- 
gen mutatkozott be a Fox új 
sztárja, Linda Dánielt az 1939—40. 
szezon nagy felf jdezietlje. A rakéta- 
szerűen feltűnt fiatal szépséget — 
mint a jövő nagy drámai tehetségét 
— mutatták be* a sajtó képviselői 
részére rendezett sztáravató ban­
ketten, de az Asszonyod szállo­
dája < premierje után a kritikáik 
egyhangúlag megállapították, hogy 
Linda Darnell már ma megérdemli, 
hogv a legnagyobb drámai színész­
nők közé sorozzák. Az »Asszonyok 
szállodája« film első európai pre­
mierje Budapesten lesz a közeli 
hetekben.

* Erőteljes, kövér egyéneknek, 
kösz vényeteknek és aranyérben 
szenvedőknek reggelenként éhgyo­
morra egy-egy pohár természetes 
»Ferenc József« keserűvíz gyakran 
felbecsül hctellen szollgá.atot tesz. 
Kérdezze meg orvosát!

— A talált tárgyak árverése. 
A m. kir. rendőrség békéscsabai 
kapitánysága f. évi december hó 
5 én 9 órakor tartja a rendőrka­
pitányságon a talált és gazdátlan 
tárgyak, valamint a bevont és el6 
kobzott fegyverek árverését. Ár­
verésre kerülnek különböző ingó­
ságok, fegyverek. Fegyver árve­
résben csak azok vehetnek részt, 
akiknek érvényes fegyvervásár­
lási engedélyük van,

— Kérvliem, Az Ev. Árvaház ve­
zetőcége azzal a kéréssel fordul Bé­
késcsaba város közönségéhez, hogy 
teljes számmal kapcsolódjék be az 
országos hulladékx as gyűjtési moz­
gatóiba és a hulladékvasat az ár­
vaház jótékony céljára ajánlja fel. 
Az összegyűjtőit vasat az ev. egy­
házi irodában kell bejelenteni. Az 
árvaház elküld az anyagért és azt 
a gyüjtőlelepre továbbítja.

Levente 
sapka
„Körösvidék“-
boltba n, Szent István tér 18

kapható a

— Nyaral tolás a Missziós-nővé­
rek vezetésével. Július 1-én kezdő­
dik az »itthon nyara Itatás«, melyet 
a Missziós-nővérek vezetnek. Az 
első csoportnak a létszáma eddig 
70. A helybeli Villamosművek igaz­
gatóságának szociális megértésére 
vall, hogy alkalmazottainak gyer­
mekeit, 3i beutalt a Missziós-házba. 
A város 25 gyermeket utalt be, aki­
ket már nem tudott vidékre kihe­
lyezni. A második csoportba foly­
nak most a felvételek. Kérik a jó­
szívű adakozókat, hogy egy-egy sze­
gény gyermek nyaral tatását (két 
hétre csak 7 pengő) váltsák meg, 
hogy minél több szegény gyermek 
részesüljön anyaraltatás áldásos in­
tézményében és a nyár örömeiben. 
A kedvesnővérek felvesznek fizető 
gyermekeket is. Ezek jelentkezze­
nek mielőbb. (Missziósház, Guten- 
berg-utca 3A

s p o m r
Játékvezető- küldés vasárnapra

Békéscsaba: Rokka—GyAC 
Várkonyi. B. MÁV—KoTE Bo- 
ross. Törekvés—GvTE Mái hé.

Mezőtúr: MAFC—BISE Reké 
nyi.

Orosháza : OTK—MTE Becskő.

Elutasították a CsAK 
Törekvés-elleni óvását

Még október Lén játszották le 
a helyi rangadót, a CsAK—Tő 
rekvés mérkőzést, melyet a Tö­
rekvés nyert meg 3:2 arányban. 
Mint annakidején a Körösvídék 
megírta, a CsAK megóvta a mér 
kőzést a játékvezető több itélke-

Műsoros estet rendez 
a BIME

A Békéscsabai Iparosítják Műve- 
ődési Egyesülete november 26-án, 
íz Iparosszékházban este 8 órától 
íajnali négy óráig tartó műsorral 
is tánccal egybekötött magyaros 
eaeslet rendiez, melyre ezúton is 
izeretetiel hívja meg a közönséget, 
V műsor a következő:

Papp-Yári Elemérné: Hitvallás. 
£1 őadj a Darabos Mária.

Ünnepi beszéd. Tartja Gálik Pál 
páros tanonciskolái igazgató.

Herodek Sándor »Magyar dal« c. 
,-ersét szavalja Kocziszky Zsófia.

Magyar nótákat énekel Szlávik 
Mátyás, kíséri Pur esi Pepi és ci­
gányzenekara.

Szabó László: «Erdélyi üzenet« 
;ímű versét szavalja Horostyák 
Margit.

Gyebrovszky Géza »Elrabolt vá­
rosok« című v’ersét szavalja Bohns 
Lajos.

Magyar operettrészletek. Előadja 
Gaburek Károly, ki héri a MOVE- 
zenekar.

Ady Endre »Az ütések alatt« c. 
versét előadja Sárközi Károly.

»Álmodik a Hargita.« Szöveg: Ba­
lázs Győző, zene: Varga József. Elő­
adja Farkas István, kísér a MOVE- 
zenekar.

Konferál Gyebrovszky Géza.

zése miatt. Az ügy azóta már 
megjárta az országos JT*t is vé* 
leményezés miatt s igy került ked* 
den tárgyalásra az óvás. A egyes* 
bíró több tanút hallgatott még ki 
az ügyben s ezután hozta meg 
határozatát. Az eredmény: az 
egyesbíró elutasította a CsAK 
óvását. Mint értesülünk, a CsAK 
fellebbezéssel él az egyesbirói ha* 
tározattal szemben.

A múlt héten, egyik számunk* 
ban irtunk arról, hogy az OTK* 
nak két mérkőzése is van kitűzve 
december 3*éra. Az egyesbirő 
most olyan határozatot hozott, 
mely szerint december 3*ára az 
OTK—B. MÁV mérkőzést, de­
cember 8*ára pedig a GyTE— 
OTK mérkőzést tűzte ki.

A KoTE megóvta
a BTE elleni 7:1 arányban 

elvesztett mérkőzését
A KoTE szerint Kiss László 

BTE játékos szabálytalanul lett 
leigazolva a BTE csapatához. Jő* 
vő hétre várható döntés az óvás 
ügyében.

Á fegyelmi egyesbíró a BTE* 
játékosok vasárnapi ügyét tár­
gyalta. A kiállított Kocsort 6 hó­
napra tiltotta el az egyesbiró a 
játéktól súlyos birósértés miatt.

Hévízi és Bakos, ugyancsak 
BTEJátékosokat 5—5 hónapra til­
tották el a játéktól és az aiszö* 
vétség fennhatósága alá tartozó 
összes pályák látogatásától, Tomka 
játékvezető feljelentése alapján. A 
feljelentés szerint ugyanis a két 
játékos már civilben nézte a GyTE 
— CsAK mérkőzést a lelátóról s 
egy ízben Szpevár egyik itélkezé* 
sénél súlyosan sértő kijelentést 
tettek a játékvezetőre.

mAvaut autóbuszmenetrend
Érvényes 1939 október 8-tól 1940 május 18-ig

K
13 20
14 36
15 13 
15 45

Menetjegy
Menettértijegy

Béhésssafee,—Gyed»
S 20 12 00 Ind. Békéscsaba „Csaba“-szálló érk. 11 00
$ 5Ü 12 25 érk. Gyula városháza bad 10 25

Menetjegy: P 1.10 —Meneitértijígy; P 1.90
Békéscsaba -Ssanraa—őcaSdl 

üsd. Békéscsaba „Csaba "-szálló érk. 
Kondoros iád.
Szarvas Iád,
Öcsöd iád.
Kondorosra P 2’20, Szarvasra l 

P 3‘S0

13 10 
12 40

érk.
érk.
érk.

f

x
8 10 
6 52 
6 17 
5 45 

3*40 
5-50

P&spSlKl»dá«y—Bha$dé8ffiob^slé--D»breeeB

600 
6 17
6 36
7 27
7 51
8 35
9 20 
9 50

Menetjegy
Menettértijegy
Menetjegy
Menettértijegy

— Ind. Békéscsaba MÁV p. o. érk. — 18 05
13 20 ind. Békéscsaba „Csaba“ szálló érk. 8 10 18 00
13 37 érk. Békés Vérosh . ind, 7 53 17 43
13 56 érk. Mezöberény Községh. ind. 7 32 17 25
14 42 érk. Szeghalom p, o. ind. 6 44 16 38
15 05 érk. Ffizesgyarmat Községh. ind. 6 20 16 10

— érk. Püspökladány Rákóczi as, ind. — 15 27
— érk. Hajdúszoboszló gyógyfürdő ind. — 14 43
— érk. Debrscen „Arany Bika“ sx. ind. — 14 10

— A Törekvés Sport Egyesü­
let szokásos délutáni teáját decern* 
bér 3 án tartja, délután 5 órakor.

»itató

A rádió csütörtöki műsora:
6.45: Torna. 7: Hírek, közlemé­

nyek, hanglemezek. Utána: Étrend. 
10: Hírek. 10.20 és 10.45: Feloiva. 
sások. 12: Harangszó, Himnusz. 
12:10 Stepst Eugen balalajkazene- 
kara. 12 40 Hírek 1 30 Á rádió 
szalonzenekara. 2 30 Hírek, 4 15 
Karácsony felé Háztartási tanács1 
adó. 5.15 A tenyésztés, tény ész* 
cél kitűzése. 5:45 A közönség ked­
velt lemezei. 6 55 Balázs Gyula 
dr magyar nótákat zongorázik. 7.15 
Hírek. 8 Az utolsó csengetés. 9 40 
Hírek. 11.25 Közvetítés a Dénes5 
étteremből. Varga Imre énekel, 
Sárai Elemér cigányzenekara mu­
zsikál. — Budapest II. 5 15 Föl5 
dessyné Hermann Lula zongorá­
zik. 7.23 Angol nyelvoktatás. 8 
Hírek. 8 20 Szórakoztató hang« 
szerszólók hanglemezekről. 8 50 
Dolmányos Debrecen Felolvasás. 
9.20 Közvetítés a Debrecen étte­
remből Kurina Simi cigányzene* 
kara muzsikál.

E ői yös feltételek mellett

ELADÓ
Dobozon 5 kísho'd föld, kövesuthoz 
közel, a község mellett. Ebből 1 Vs 
holdnyi jól termő oltvány szőlő, */* 
hold gyümölcsös, Sodrony szövettel 
bekerítve, uj kuHal. Permetezéshez 
felszerelés is adva Évenkint szép 
hasznot hoz. Méhes épület is van, 
körül a legjobb mchíegelők. Meg 
tekinthető és értekezni dr Gcdán 

Ferenccc!, Dobozon.

!

. Békésre P i' 10, Mesőberénybe P i‘59 Szeghalomra P 3*20
P 2*50 * P 5-50

, ?üxesgy armatra P 3* SO, H.-ssobta P í*3Ö Debrecenbe P 7*50
9 P6-7Ö = PH*- =, PIS'—

Sé&éseaiBb»—S^g;&iUk>*«”'8®relS3^ejl*le

— ind. Békéscsaba MÁV p. u. érk. 18 05
6 00 iád. Békéscsaba „Ctaba“-$záll6 érk. 18 00
7 22 érk. Szeghalom p. a, ind. 15 44
8 55 érk. Berettyóújfalu p. a. ind. 14 12
9 00 érk. Berettyóújfalu községháza Ind. 14 05

Békéscsaba—Gyula — Kétegyhá*»—-Siels
12 00 ind. Békéscsaba „Csaba“ szálló érk. 11 00
13 20 ind. Gyula városháza ér** 7 i5
13 55 érk. Kétegyháza p. a. Ind. 7 10
14 25 érk. Elek ind. 6 40

Valuta: Dollár 378 70—384 30, angol foaí 
14 85 — 15 05 essh koros* ! 1'40—! V8U diai! 
7.30— 7.90, travels frank 8 40 8"55, let 
3.20 -3*40, hollandi foris'í 2C0’55—202 55 
svájci rnsak 84 75 -85 65, !@va 3'20—3 6A 
szlovák korona 11*49—II 80.

Gabonaárak: 77 kg -v bas-s 19*80 
19 80, ‘Dkg a búza 20 80- 20 80 tengeri 
17 10 -17 '0, rozs 14 90—15 i5: takarmány- 
korpa 13 60--l3'75, sörárpa 2rCO 2i*o5 
árpa 16*60 — i7 70, zab 19 25—"9*45 pengő,

Ferencvárosi sertésvásár: Arak: fiatal 
könnyű 72 - 81, közép 90-97 nehéz 
113-114,

Békéscsaba—Dobos
Csak hétköznapokon közlekedik.

7 32 
7 27 
700

1607 
16 02 
15 35

I
Felelős kiadó: Koppányi Gyula.

— — ind. Békéscsaba pn. érk.
6 25 13 45 ind. Békéscsaba „Csaba“ szállá érk.
6 52 14 12 érk. Doboz községháza ind.

x = Csak hétköznap.
t Csak vasár- és ünnepnapokon közlekedik

Fslvilágseíiiaek a MA VAUT Sireadeltségnél Békéscsaba, 11., Kazinczy-utca
Telefon 2—33

Kiadja és nyomtatja a Körösvidék rt.

!

1939. november 
áiSatérak t

Borjú 45-55
Marha 45 — 50
Hízott sertés 70—95 
Juh 35-45

A sertéspiac 
zárva!

Hízott liba 100—110 
„ ruca 105—1 lü 

Csirke sütni! 15—120 
„ rántani i 2030 

trák 102—105 
Pkiyka 1U0-105 
Gf öagytyúk 131—135 
T@jás drb-ja 11—12 

kg-ja 160—2; 0

22-1 bébéscesefc&l 
termény érek t 

Búza 201 0- 20 20 
Árpa 17 00—í 7 50 
Zab 17 00-17-50 
Tengeri 17 00—i 7 50 
Cs teng. 14*00—14 50 
Korpa 14*50— ló 00 
Bab 27*50-30 00 
Köles 20 00—2 í 00 
Tökmsg24 00—26 00 
Luc, mag 200—220 
Széna r. 6 03—7 (0 

„ luc 8 50—1000 
Szalma 1*81-200 

_ tak. 2*80 — 3 20

APRÓHIRDETÉSEK
mrúetéseUet délután 2 óráig 

veass fel a Kiadóólvaial /

"Bejáró takarítónőt felvessek
Munkácsi utca 9.
Singer varrógép olcsón eladó. Haj­
nal-Utca 25.

25 kg xslr eladó. II, Vécsey-utca 2.

Használt, jóállapotban levő ovális ebédlő­
asztalt székekkel vennék Cim s kiadóban.

Apróhirdetési dig a feladáskor 
készpénzben fizetendő.

Felelős nyomdavezető: S~űcs István.


